
Precauzioni d’uso

� Se non necessario non aprire il sacchetto
antistatico (ESD) contenente il drive.  

� Evitare qualsiasi pressione sul coperchio del drive
durante l’installazione o il maneggiamento.

� Movimentare il drive con cura per evitare danni da
urti, vibrazioni o da cariche  elettrostatiche.

� Movimentare il drive tenedolo sui suoi lati e mai
toccare la parte esposta del circuito stampato.

� Non ostruire il foro di sfiato!  Ciò può causare danni
irreparabili, compreso la perdita dei dati.

� Conservare il materiale di imballo compreso il
sacchetto ESD nel caso bisognasse restituire il
drive.

� Registare il numero di serie ed il numero parte del
vostro IBM Deskstar per successivi riferimenti.

Installazione del drive

1. Fare il salvataggio dei dati prima di procedere con
l’installazione.
2. Spegnere il computer.
3. Aprire il coperchio del computer seguendo le
istruzioni del manuale del sistema.
4. Scaricare l’elettricità statica sia dall’imballo che dal
vostro corpo.  Toccare con una mano una superficie
metallica scoperta sulla carcassa del computer e con
l’altra il sacchetto ESD per almeno due secondi.
5. Togliere il cavo di alimentazione del computer.
6. Togliere il drive dal sacchetto ESD.

Configurazione dei ponticelli
1. In un sistema con un solo drive, configurate il nuovo
drive come Master (Device 0) senza ponticelli.
2. In un sistema con due drive, uno deve essere
designato Master (Device 0), l’altro Slave (Device 1).
3. Nell’installare un nuovo drive come Slave, stabilire se
bisogna modificare la configurazione del Master per
indicare la presenza dello Slave.
4. Consultare il manuale per verificare che il vostro  
computer supporti l’opzione “Cable Select” prima di
scegliere questa opzione. 

  
 Mai collegare 
questo jumper !

Mai collegare 
questo jumper !

No Jumper
  (Master)

Jumper Pos-1
     (Slave)

    Jumper Pos-3
    (Cable Select)

Note: il Pin 20 è mancante per assicurare la corretta inserzione del connettore.
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Collegamento del drive
1. Spegnere il computer, rimuovere il cavo di
alimentazione e aprire il coperchio.
2. Accoppiare il pin 1 del cavo a 44 pin al pin 1 sul
connettore di interfaccia del drive.  Il pin 1 è di solito  
riconoscibile da una striscia colorata sul bordo del cavo.
3. Montare il drive in modo sicuro.

Come configurare il computer
1. Se il computer porta una scheda adattatore IDE
seguire le istruzioni fornite dal costruttore.
2. Inserire il cavo di alimentazione ed accedere il com-
puter.  Il computer potrebbe rilevare una modifica della
configurazione e chiedere di continuare con il   Setup.
3. Se ciò non succede, impostare il Set up del
computer. Tipicamente ciò è fattibile attraverso comandi
sulla tastiera o combinazioni richiamabili durante lo
“start up” o “reboot”, per questo consultare la documen-
tazione del computer.  Se il computer fallisce la fase di
“boot”, spegnetelo, rimuovete il nuovo disco rigido e
riportate il computer nella configurazione iniziale.
Ripetere la fase di “boot” ed impostare il Setup.  Seguite
le istruzione dal passo n. 4, quindi ricollegare il nuovo
drive
4.  Se supportato dal computer, selezionare “Auto
Detect”.  Se il computer non rileva il drive in modo auto-
matico, selezionate il modello più appropriato dalla UDT
(User Definable Type) per quello che state installando.  

Quindi procedere con Disk Manager.
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Ontrack Disk Manager
1. Fare il Boot del sistema operativo da disco rigido o da
dischetto.
2. Inserire il dischetto del Disk Manager.
3. Battere DM e premere [INVIO] per far partire il  Disk
Manager.
4. Quando appare “Select an Installation Option”
selezionare (E)asy Disk Installation.
5. Selezionare il  drive per l’ installazione; Disk Manager
procederà a partizionare e formattare il drive.
6. Un messaggio indicherà il termine dell’operazione.

Se il  sistema non ripartirà al completamento dell’
installazione, ricontrollare le impostazioni.  Se il sistema
fallisce ancora, rimuovete il nuovo drive e riportate il
sistema nella configurazione iniziale e contattate il
centro di supporto tecnico 
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